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 اٌْجٙخ 

 

٠زَبئً اٌجؼ٘ ؽزٟ الاْ ً٘ ٠ٛعل ك١ًٌ ربه٠قٟ ػٍٟ ٙوثبد ٍِٟٛ ؟ ًٚ٘ ٘نا ٠ئول ػًّ اٌوة 

 اٌمل٠و اَ ِٓ فؼً اٌٞج١ؼٗ ؟  

 

 اٌوك 

 

 اٚي ك١ًٌ ٚ٘ٛ ك١ًٌ ٌغٛٞ ٚ٘ٛ اٍُ ٍِٟٛ 

ٚ٘ٛ عبء ِٓ ِمٞؼ١ٓاٍُ ٍِٟٛ ٘ٛ اٍُ فوػٟٛٔ ٠ؼٕٟ اثٓ اٌّبء   

mwou 

اٞ ِبء ِٚٛ   

  ٠ٚوٍُ ػٍٟ ّىً صلاس اِٛاط ِبء 



٠ؼٕٟ اثٓ ٟٚ٘ ٍٟ  ّٟٚ  

  ٚروٍُ فوػٟٛٔ ػٍٟ ّىً الاٚىح 

 ِٕٚٙب اٌىٍّٗ اٌمجٟٞ ّٟ هٞ اٞ اثٓ 

 ٚ٘ند ِٓ لٛا١ٌِ وض١وٖ ِضً لبًِٛ اٌٍغٗ اٌمج١ٞٗ اللاك٠ًٛ ٌج١ت 

ػْٛ ٚروثٟ فٟ ث١ذ ٍِه ِٖو ٚ٘نا ك١ًٌ اْ ثبٌفؼً ٍِٟٛ اٌنٞ أزٍْزٗ اثٕخ فو  

 اكٌٗ وض١وٖ ِٓ إٌّبىي اٌؼجوا١ٔخ 

 ك١ًٌ فوػٟٛٔ ٚ٘ٛ

 

 Scene from the tomb of Khnumhotep in Beni Hasan, Middle Egypt, 

ِٓ ِؼجل وّٕؾٛرت فٟ ثٕٟ ؽَٓ فٟ ِٖو اٌٍٟٛٞ ٠ٚوعغ ىِٕٙب اٌٟ رمو٠جب اٌٟ اٌموْ اٌَبثغ 

 ػْو لجً ا١ٌّلاك ػٓ كفٛي ثؼ٘ اٌزغبه اٌوػبٖ اٌٟ اهٗ ِٖو ١ِّي٠ٓ ثبلّٖٗ ٍِٛٔٗ 

 

٠ٛعل ٔمُٛ ٍبِو٠ٗ وزجذ ثٛاٍٞٗ ثؼ٘ اٌؼج١ل اٌن٠ٓ وبٔٛا ٠ؼٍّْٛ فٟ إٌّبعُ رئهؿ فٟ الاٍوٞ 

ق َ ٠ٚنوو ف١ٙب اٍُ اٍوائ١ً  1569ه٠قٙب رمو٠جب اٌٟ ٍٕخ اٌٍٟٛٞ ٠ٚغغ رب  

 

 ك١ًٌ ُِٙ علا ٚ٘ٛ ثوك٠خ ا٠ج٠ٛو ػٓ اٌٚوثبد اٌؼْوح 

لجً ا١ٌّلاك  1500ْٛ اٌّْغ اٌٟ ِب ثؼل ث٠ٚوعغ ىِٕٙب ثبٌىو  



 ٚ٘نٖ اٌجوك٠ٗ ِٛعٛكٖ ؽب١ٌب فٟ ِزؾف الاصبه فٟ ١ٔٛىٌٕلا

 ٟٚ٘ رزىٍُ ػٍٟ اٌٚوثبد اٌؼْوٖ رف١ٖلا

 

Ipuwer Papyrus, National Archaeological Museum, Leiden, 

Netherlands. 

 ٟٚ٘ ٍبػٛك ا١ٌٙب رف١ٖلا ف١ّب ثؼل ٚرؾ١ٍٍٙب 

 

 اوزْف اٌؼبٌُ عبوٛثٛف١ه 

اْ ٕ٘بن اصبه ٌوِبك وْٛ ِب ٠ْجٗ ٍؾبثٗ رَجت فٟ ظلاَ ِٖو صلاصٗ ا٠بَ فٟ اٌموْ اٌقبٌِ ػْو 

اٝئ ِٖو لجً ا١ٌّلاك ٚاصبه٘ب ِٛعٛك ػٍٟ وً ّٛ  

 



ٚ٘ٛ ٚٔفٌ اٌؼبٌُ اوزْف اْ فٟ ٔفٌ اٌيِبْ ٕ٘بن ِمبثو عّبػ١ٗ ٌنوٛه فمٜ ِٛعٛك فٟ رً اٌلاثب 

ٚ٘ٛ ٠لي ػٍٟ اٌٚوة اٌؼبّوٖ ٟٚ٘ الاثىبه اٌزٟ ِبد ف١ٙب وً موو ثىو ٟٚ٘ لوة ِىبْ هػ١ٌَّ 

  ٔفٌ اٌيِٓفٟ 

ٍٕٗ موٛه فمٜ ا٠ٚب وض١و ُِٕٙ ِٓ إٌٛثٗ اٌنٞ  25اٌٟ  18ٚٚعل ِمجوٖ افوٞ ِزٍٜٛ اٌؼّو ِٓ 

 غبٌجب ِبرٛا فٟ ؽبكصخ اٌجؾو ٟٚ٘ ِلافٓ فٟ ِٕٞمٗ ػَىو٠خ فوػ١ٔٛخ 

 

فٟ ِٕٞمخ اٌؼو٠ِ ٔبؽ١خ اٌجؾو ٚعل وزبثٗ رؼٛك ِٓ اٌموْ اٌضبٌش لجً ا١ٌّلاك ِٕمٌٛٗ ػٓ وزبثٗ اللَ 

ّٛ اٌٗ اٌٙٛاء ٚاٌٚٛء ٚاثٕٗ ع١ت اٌٗ الاهٗ ٘يِٛا ِٓ اٌٗ اٍوائ١ً ٠ٚقجو  ثىض١و رزىٍُ ػٓ اْ

٠ٚزىٍُ ا٠ٚب ػٓ ٠بَ ٍٛف اٞ ثؾو ٍٛف ثمٖخ اٌقوٚط ِٓ ٚعٙخ ٔظو اٌّٖو١٠ٓ   

 

ق َ  1500ٌٛؽٗ ػٍٟ لجو ِؾفٛظٗ ؽب١ٌب فٟ وب١ٌفٛه١ٔب كهٍٗ فٟ عبِؼخ اٚوٍٙبِب رؼٛك اٌٟ ٍٕخ 

رٞبهك ّقٔ ٠مبي ػٕٗ ٍِٟٛ ػجو اٌجؾو ٍٜٚ اٌّبء رمو٠جب ػجبهٖ ػٓ ػغٍٗ ؽوث١ٗ ِٖو٠ٗ 

 اٌّفزوق اٌنٞ ػبك ِوٖ افوٞ ٚاغوق اٌؼغٍٗ اٌؾوث١ٗ ٠ٚوٍُ الاِٛاط ػٍٟ ّىً ٌٌٛجٟ

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ٚعٛك ٚػبء ػ١ٍٗ وزبثٗ ٠ٍؼٓ ف١ٙب اٌّٖو١٠ٓ اػلائُٙ لأُٙ ٙوثٛا الاهٗ 



 

Metro Museum of Art. 

 

ىٚعٗ  240وبْ ٌٗ  اث١ٗ ق َ   1453لٖخ إِؾٛرت اٌضبٟٔ اثٓ رؾزًّٛ اٌضبٌش اٌنٞ ؽىُ ِٖو 

ثٕذ  323اثٓ ٚ  232ٚ ػجوا١ٔٗ  640ِٖو٠ٗ ٚ   

 ٚاٌؼلك اٌىج١و ِٓ اٌيٚعبد اٌؼجوا١ٔبد ٠ئول ػٍٟ ٚعٛكُ٘ فٟ اهٗ ِٖو 

 

 ٌٛؽخ ِؤجزبػ ٠َّٟٚ ا٠ٚب ٌٛػ اٍوائ١ً 



 

  ٚاٍزموٚا فٟ وٕؼبْ ثيِبْ  فوعٛا لجً ىِبٔٗٚموو ف١ٙب اٍُ اٍوائ١ً اٌن٠ٓ 

وائ١ً فوثذ ١ٌٌٚ ٌٙب ثنه اٍ  

 

 ك١ًٌ افو ٘بَ علا ٚ٘ٛ 

 ؽغو َِغً ػ١ٍٗ ثؼ٘ اٌٚوثبد 



 

 

  1970ٚافو ِٓ ٌٛػ ١ٕٟٝ  اوزْف فٟ ٍٛه٠ٗ ٍٕخ 



 

Ebla archives 

  2: 1ٍٕٗ ٚثٗ وٍّخ اٌغّو رى٠ٛٓ  ٠800ؼٛك اٌٟ ِب ٘ٛ لجً ٍِٟٛ ثزمو٠جب 

 

ٌٛؽٗ لافٕبرْٛ اوزْفذ فٟ رً اٌؼّبهٔٗ ٠ّضً ّىٛٞ ِٓ اٌؼجوا١١ٔٓ اٌن٠ٓ وضوٚا ٚ أزْوٚا علا فٟ 

 اهٗ ِٖو  

 

 

http://3.bp.blogspot.com/_gWQaU40PH24/Sl1xl1RAL1I/AAAAAAAAC4g/ZVfqDuDazIQ/s1600-h/eblatab1.jpg


 

In 1887 an Egyptian peasant woman discovered a collection of 

cuneiform tablets at the site of Akh-en-Aton's capital from the 14th 

century BC, now called Tell El-Amarna. There were a total of 377 

tablets found. 

 روعّخ اٌٍٛؽبد 

(Na`aman 1979, 680; Moran 1992, 318). 

  299ٚاٌٍٛؽٗ هلُ 

The El Amarna (EA) 299 from Gezer says, "Now the Hapiru are 

prevailing over us. So may the King, my Lord, take me away from the 

land of the Hapiru, so that the Hapiru will not destroy us" 

 رً اٌؼّبهٔٗ 



 الاْ اٌؼجوا١١ٔٓ ٠ي٠لٚا ػ١ٍٕب ٌٚنٌه ٍِىٟ ١ٍٚلٞ افنٟٔ ِٓ اهٗ ا١ٌٙٛك ٌىٟ لا ٠لِؤب ا١ٌٙٛك 

  ) اٞ أُٙ أزْٛا علا (

 ٚفٟ ٌٛؽٗ 

EA 273 says, "May the king, my lord, be informed that war is waged in 

the land and that the land of the king, my lord, is being ruined by going 

over to the Hapiru" 

 ٌٛؽٗ افوٞ رمٛي 

 اٌؾوة رغٕؼ ػٍٟ اهٗ اٌٍّه ٚاٌٍّه رٍَٜ ثب١ٌَٞوٖ ػٍٟ ا١ٌٙٛك

 

 رّضبي ٌَّىٗ ١ٍ١ٔٗ ٌوفغ اٌٍؼٕخ ػٓ ِٛد اٍّبن ا١ًٌٕ 

 

 

Glass fish from the El Amarna Period used as a cosmetic vessel. Fish, 

although regarded as unclean, were also sacred animals. All the Nile 

fish died in the plague. 



  زبثٗ ػٓ ِٛد وً الاٍّبن ِٓ اٌٚوثٗٚرٛعل و ٠وعغ ىِبٔٙب ٌٕفٌ اٌفزوٖ اٌي١ِٕخ

 

ٙفلػٗ  19َ فٟ رً اٌوٝبثٗ ٍٍٞب١ٔٗ ِٓ اٌقيف الاىهق رؾ١ٜ ثٙب  1906ا٠ٚب اوزْف ثزوٞ ٍٕخ 

ػٗ وج١وٖ رؼٛك اٌٟ ٔفٌ اٌيِٓ لٚافوٞ رزٍَك اٌغٛأت اٌلاف١ٍٗ ٚفٟ اٌٍٜٛ ٙف  

 

 ٚٚعل ا١ّبء ر١ْو اٌٟ مٌه فٟ اٌٍٛؽبد الاٚغبه٠ز١ٗ ٚغ١وٖ اٌىض١و 

 

 ٚاػٛك الاْ اٌٟ اٌجوك٠ٗ اٌٙبِٗ علا ٟٚ٘ 

The Papyrus Ipuwer,  

 Egyptian Version of the Plagues 

 ثوك٠خ ا٠ج١ٛه اٌزٟ رؼجو ػٓ فىو اٌّٖو١٠ٓ ػٓ اٌٚوثبد 

 

 ٕٛهرٙب 



 

 

فٟ اٌموْ اٌضبِٓ ػْو َ  رؼٛك اٌٟ اٌموْ اٌقبٌِ ػْو لجً ا١ٌّلاك فٟ ِٕٞمخ  اوزْفذ  ثوك٠ٗ

ِّف١ٌ لوة الا٘واِبد ثٛاٍٞخ اؽلُ٘ ٠مبي أٗ عٛاهع١ًٛ ث١ؼذ اٌٟ ِزؾف الاصبه إٌٟٛٝ فٟ 

َ رؼٛك اٌٟ الاٍوٖ اٌٍٟٛٞ رمو٠جب اٌموْ اٌقبٌِ ػْو لجً ا١ٌّلاك  ١ٌ1828لْ ٌٕ٘ٛلا ٍٕخ 

َ  1908روعّخ اٚي ِوٖ ٍٕخ  344لُ ٚرٖٕف فٟ اٌّزؾف رؾذ ه  

ف١ٍىٛف١َىٟ ٚ٘ٛ اٌنٞ لبي ػٕٙب أٙب ٚعٙخ ٔظو ٚكهٍٙب اٌؼبٌُ ا٠ّب١ٔٛي  1997ْٔو ػٕٙب ٍٕخ 

 اٌّٖو١٠ٓ ػٓ اٌٚوثبد 

 ٚلبَ اٌؼبٌُ ٕ٘وٞ ى٠ى١و ثزوعّخ ٖٔٙب ثبٌىبًِ

 

 

 



 

 

 

 

 

  

 

 لجً ٘نٖ اٌجوك٠ٗ وبْ ٠ظٓ اٌجؼ٘ اْ اٌٚوثبد ٟ٘ اٍٞٛهٖ فٟ اٌزٛهاٖ ١ٌٌٚ ؽم١مٗ 

ٌٚىٓ ثؼل اوزْبف ٚعل ِىزٛة ف١ٙب اْ ١ِبٖ ا١ًٌٕ رؾٌٛذ اٌٟ كَ ثلاد رٍفذ ٔظو اٌؼبٌُ اٌٟ اْ لٖخ 

 اٌٚوثبد ؽم١مٗ ١ٌٌٚ اٍٞٛهٖ 

فٟ ِٖو ٚربول أٗ ٚعل روعّٙب اٌٟ الأغ١ٍيٞ اي عبهك١ٔو ٚ٘ٛ اول أٙب رزىٍُ ػٓ وٛاهس ؽلصذ 

 إٌَقٗ اٌّٖو٠ٗ ِٓ لٖخ اٌٚوثبد اٌؼْوٖ 

 

 ٚرؾ١ًٍ اٌجوك٠ٗ ثبٌىبًِ فٟ ٘نا إٌٍه 

http://www.henryzecher.com/papyrus_ipuwer.htm 

 ٚثبفزٖبه

ٕفؾٗ   17ٟ٘ ِقٞٛٝٗ ِٓ   

 ٟ٘ ِىزٛثٗ ِٓ اٌٛع١ٙٓ ػٍٟ اٌٛعٗ الاِبِٟ لٖخ ّقٔ ٠َّٟ اث٠ٛ١و ٚاٌٛعٗ اٌقٍفٟ ل١ٖلٖ 

 ٟ٘ ِىزٛثٗ ثبٌٍغٗ ا١ٌٙوا١ٝم١ٗ 

http://www.henryzecher.com/papyrus_ipuwer.htm


ٚلبي عبهك١ٔو أٙب هٍبٌٗ اٚ ل١ٖلٖ اٚ ِوصبٖ ػٓ اٌّٖبئت اٌْل٠لٖ اٌزٟ إبثذ ِٖو ٚوبرجٙب لا 

  ٠ؼوف ١ّئ ػٓ اٌىزبة اٌّملً فٟ ٘نا اٌيِبْ 

هٔزٙب ثبٌىزبة اٌّملًاػلاك ِقزٖوٖ ِٚمب  

Papyrus  The Papyrus Ipuwer 

Describing a Disaster  

Exodus  The Hebrew Scriptures on 

the 10 Plagues  

2:5-6  "Plague is throughout the 

land. Blood is everywhere." 

اٌٚوثٗ فٟ وً الاهٗ اٌلَ فٟ وً 

  ِىبْ 

7:21  "... there is blood 

throughout all the land of 

Egypt." 

ٚ ِبد اٌَّه اٌنٞ فٟ إٌٙو ٚ  21: 7

أزٓ إٌٙو فٍُ ٠مله اٌّٖو٠ْٛ اْ 

٠ْوثٛا ِبء ِٓ إٌٙو ٚ وبْ اٌلَ فٟ 

 وً اهٗ ِٖو 

  

2:8  "Forsooth, the land turns 

round like a potter's 

wheel." 

ؽمب الاهٗ رزؾٛي ِضً كٚلاة اٌقياف 

  

  

2:10  "Forsooth, gates, columns 

and walls are consumed." 

ؽمب اٌجٛاثبد ٚالاػّلٖ ٚاٌغلهاْ 

7:20  "... all the waters that were 

in the river turned to 

blood."  



  اٍزٍٙىذ

2:10  Men shrink from tasting - 

human beings and thirst 

after water." 

اٌوعبي ٠زمٍٖٛا ِٓ رنٚق ) وٍّٗ 

  ِؾنٚفٗ ( اٌجْو ٚاٌؼِٞ ثؼل اٌّبء 

7:24  "And all the Egyptians dug 

round about the river for 

water to drink." 

ٚ ؽفو ع١ّغ اٌّٖو١٠ٓ ؽٛاٌٟ  24: 7

إٌٙو لاعً ِبء ١ٌْوثٛا لأُٙ ٌُ 

 ٠ملهٚا اْ ٠ْوثٛا ِٓ ِبء إٌٙو

2:11  "The towns are destroyed. 

Upper Egypt has become 

dry (wastes?)." 

رلِود اٌّلْ إجؾذ ِٖو اٌؼ١ٍب 

  عبفخ 

  

2:13  "He who places his brother 

in the ground is 

everywhere." 

اٌنٞ ٠ٚغ ّم١مٗ ػٍٟ الاهٗ فٟ وً 

  ِىبْ 

12:30  "... there was not a house 

where there was not one 

dead. ... there was a great 

cry in Egypt." 

فمبَ فوػْٛ ١ٌلا ٘ٛ ٚ وً  30: 12

ػج١لٖ ٚ ع١ّغ اٌّٖو١٠ٓ ٚ وبْ ٕواؿ 

ػظ١ُ فٟ ِٖو لأٗ ٌُ ٠ىٓ ث١ذ ١ٌٌ 

  ف١ٗ ١ِذ

3:1  "Forsooth, the desert is 

throughout the land. The 

nomes are laid waste. A 

  



foreign tribe from abroad 

has come to Egypt." 

ؽمب الاهٗ رٖؾود ٚإجؼ الاوً 

ٔفب٠بد ١ٍٚٞوح اٌمج١ٍٗ الاعٕج١ٗ ػٍٟ 

  ِٖو

3:10-

13  

"That is our water! That is 

our happiness! What shall 

we do in respect thereof? 

All is ruin." 

٘نٖ ١ِبٕ٘ب ٘نٖ ٍؼبكرٕب ِبما ٔفؼً ٌٙنا 

  وً ١ّئ فوة 

7:21  "... and the river stank." 

ٚ ِبد اٌَّه اٌنٞ فٟ إٌٙو ٚ  21: 7

أزٓ إٌٙو فٍُ ٠مله اٌّٖو٠ْٛ اْ 

٠ْوثٛا ِبء ِٓ إٌٙو ٚ وبْ اٌلَ فٟ 

  وً اهٗ ِٖو

3:14  "It is groaning that is 

throughout the land, 

mingled with lamentations." 

  ٠ّٕٚٛ فٟ وً الاهٗ الا١ٔٓ ٚاٌّواصٟ

12:12  "... this night ... against all 

the gods of Egypt I will 

execute judgment." 

فبٟٔ اعزبى فٟ اهٗ ِٖو  12: 12

٘نٖ ا١ٌٍٍخ ٚ اٙوة وً ثىو فٟ اهٗ 

ِٖو ِٓ إٌبً ٚ اٌجٙبئُ ٚ إٕغ 

 اؽىبِب ثىً اٌٙخ اٌّٖو١٠ٓ أب اٌوة 

  

4:2  "Forsooth, great and small 

say: I wish I might die." 

ؽمب اٌىج١و ٚاٌٖغ١و ٠مٛي أب ارّٕٟ اْ 

  



  اِٛد

4:3  "Forsooth, the children of 

princes are dashed against 

the walls." 

ؽمب اثٕبء الاِواء ِٞوٚؽ١ٓ ِمبثً 

  اٌؾٛائٜ

  

4:4  "Forsooth, those who were 

in the place of embalment 

are laid on the high 

ground." 

ؽمب ٘ئلاء اٌن٠ٓ وبٔٛا ٠وللْٚ فٟ 

 غوف اٌزؾ١ٕٜ ٝوؽٛا ػٍٟ الاوٛاَ 

  

12:29  "And it came to pass, that 

at midnight the Lord smote 

all the firstborn in the land 

of Egypt, from the first 

born of Pharaoh that sat on 

his throne unto the first 

born of the captive that was 

in the dungeon." 

فؾلس فٟ ٖٔف ا١ًٌٍ اْ  29: 12

اهٗ ِٖو اٌوة ٙوة وً ثىو فٟ 

ِٓ ثىو فوػْٛ اٌغبٌٌ ػٍٝ وو١ٍٗ 

اٌٝ ثىو الا١ٍو اٌنٞ فٟ اٌَغٓ ٚ وً 

  ثىو ث١ّٙخ

4:14  "Trees are destroyed. ... 

Years of noise [hrw]. There 

is no end to noise." 

رلِود الاّغبه ٍٕٛاد ِٓ اٌٚغ١ظ 

فىبْ ثوك ٚ ٔبه ِزٛإٍخ فٟ  24: 9 

ٍٜٚ اٌجوك ّٟء ػظ١ُ علا ٌُ ٠ىٓ 

ِضٍٗ فٟ وً اهٗ ِٖو ِٕن ٕبهد 

 اِخ 



فٚوة اٌجوك فٟ وً اهٗ  25: 9  ٚلا ٔٙب٠خ ٌٍٚٛٙبء 

ِٖو ع١ّغ ِب فٟ اٌؾمً ِٓ إٌبً ٚ 

اٌجٙبئُ ٚ ٙوة اٌجوك ع١ّغ ػْت 

 اٌؾمً ٚ وَو ع١ّغ ّغو اٌؾمً

 

5:5  "All animals, their hearts 

weep. Cattle moan ..." 

ع١ّغ اٌؾ١ٛأبد لٍٛثٙب رجىٟ ٚاٌّب١ّخ 

  رئٓ

9:3  "... the hand of the Lord is 

upon thy cattle which is in 

the field ... there shall be a 

grievous morain." 

فٙب ٠ل اٌوة رىْٛ ػٍٝ ِٛا١ّه  3: 9

اٌزٟ فٟ اٌؾمً ػٍٝ اٌق١ً ٚ اٌؾ١ّو ٚ 

ٚثب صم١لا علااٌغّبي ٚ اٌجمو ٚ اٌغُٕ    

  9:19  "... gather thy cattle and all 

that thou hast in the field 

..." 

فبلاْ اهًٍ اؽُ ِٛا١ّه ٚ وً  19: 9

ِب ٌه فٟ اٌؾمً ع١ّغ إٌبً ٚ اٌجٙبئُ 

اٌن٠ٓ ٠ٛعلْٚ فٟ اٌؾمً ٚ لا ٠غّؼْٛ 

  اٌٝ اٌج١ٛد ٠ٕيي ػ١ٍُٙ اٌجوك ف١ّٛرْٛ

5:12  "Forsooth, that has 

perished which yesterday 

was seen. The land is left 

over to its weariness like the 

فٚوة اٌجوك فٟ وً اهٗ  25: 9 

ِٖو ع١ّغ ِب فٟ اٌؾمً ِٓ إٌبً ٚ 

ػْت اٌجٙبئُ ٚ ٙوة اٌجوك ع١ّغ 

 اٌؾمً ٚ وَو ع١ّغ ّغو اٌؾمً



cutting of flax." 

ؽمب اٌنٞ رلِو اٌِ هإٞ ٚرووذ 

الاهٗ ٌقواثٙب ِضً اػٛاك اٌىزبْ 

  اٌّمٞٛػٗ

فبٌىزبْ ٚ اٌْؼ١و ٙوثب لاْ  31: 9

 اٌْؼ١و وبْ َِجلا ٚ اٌىزبْ ِجيها 

 

5:14f  "Would that there might be 

an end of men, no 

conception, no birth! Oh, 

that the earth would cease 

from noise, and tumult be 

no more!" 

ٚلل ٠ىْٛ ٘نٖ ٔٙب٠خ اٌوعبي لاؽًّ لا 

ٚلاكٖ اٖ الاهٗ ٍززٛلف ػٓ اٌٚغ١ظ 

 ٚلا اٙٞواثبد 

  

  

6:1  "No fruits nor herbs are 

found. ... hunger. ... Oh, that 

the earth would cease from 

noise, and tumult (uproar) 

be no more." 

لارٛعل فبوٙخ ٚلا اػْبة اٌغٛع اٖ 

ٍززٛلف ػٓ اٌٚغ١ظ ٚاٌغٍجٗ الاهٗ 

  لارؾلس ثؼل

9:25  "... and the hail smote every 

herb of the field, and brake 

every tree of the field." 

ٚ غٞٝ ٚعٗ وً الاهٗ ؽزٝ  15: 10

اظٍّذ الاهٗ ٚ اوً ع١ّغ ػْت 

الاهٗ ٚ ع١ّغ صّو اٌْغو اٌنٞ رووٗ 

اٌجوك ؽزٝ ٌُ ٠جك ّٟء افٚو فٟ 

 فٟ ػْت اٌؾمً فٟ وً اٌْغو ٚ لا

 اهٗ ِٖو



 

  9:23-

24  

"... the fire ran along upon 

the ground. ... there was 

hail, and fire mingled with 

the hail, very grievous." 

فّل ٍِٛٝ ػٖبٖ ٔؾٛ اٌَّبء  23: 9

فبػٞٝ اٌوة هػٛكا ٚ ثوكا ٚ عود ٔبه 

ػٍٝ الاهٗ ٚ اِٞو اٌوة ثوكا ػٍٝ 

 اهٗ ِٖو 

فىبْ ثوك ٚ ٔبه ِزٛإٍخ فٟ  24: 9

ٍٜٚ اٌجوك ّٟء ػظ١ُ علا ٌُ ٠ىٓ 

ِضٍٗ فٟ وً اهٗ ِٖو ِٕن ٕبهد 

 اِخ 

فٚوة اٌجوك فٟ وً اهٗ  25: 9

ِٖو ع١ّغ ِب فٟ اٌؾمً ِٓ إٌبً ٚ 

اٌجٙبئُ ٚ ٙوة اٌجوك ع١ّغ ػْت 

 اٌؾمً ٚ وَو ع١ّغ ّغو اٌؾمً 

  

  6:7  "Forsooth, public offices 

are opened and their census 

lists are taken away." 

فزؾذ ٚلٛائُ ؽمب اٌّىبرت اٌؼبِٗ 

  



  اٌزؼلاك افند ثؼ١لا

6:9  "Forsooth, the laws of the 

judgment hall are cast 

forth. Men walk upon 

[them] in the public places." 

ؽمب لٛا١ٔٓ لبػخ اٌّؾىّخ ٍزٍمٟ 

ُٚ٘ فٟ الاِبوٓ ٠ّْٟ اٌوعبي ػ١ٍٙب 

  اٌؼبِٗ

  

6:12  "Forsooth, the children of 

princes are cast out in the 

streets." 

  اٝفبي الاِواء ٍِم١١ٓ فٟ اٌْٛاهع 

فمبَ فوػْٛ ١ٌلا ٘ٛ ٚ وً  30: 12 

ػج١لٖ ٚ ع١ّغ اٌّٖو١٠ٓ ٚ وبْ ٕواؿ 

ػظ١ُ فٟ ِٖو لأٗ ٌُ ٠ىٓ ث١ذ ١ٌٌ 

 ف١ٗ ١ِذ

7:1  "Behold, the fire has 

mounted up on high. Its 

burning goes forth against 

the enemies of the land. ... 

weep ... the earth is ... on 

every side ... weep." 

٘ٛما لل إٌبه اٍٝمذ ِٓ الاػٍٟ ؽولٙب 

٠ن٘ت ٍِفٙب ٙل اػلاء الاهٗ ثىبء 

  الاهٗ ِٓ وً عٕت رجىٟ 

اٌَّبء فّل ٍِٛٝ ػٖبٖ ٔؾٛ  23: 9 

فبػٞٝ اٌوة هػٛكا ٚ ثوكا ٚ عود ٔبه 

ػٍٝ الاهٗ ٚ اِٞو اٌوة ثوكا ػٍٝ 

 اهٗ ِٖو 

فىبْ ثوك ٚ ٔبه ِزٛإٍخ فٟ  24: 9

ٍٜٚ اٌجوك ّٟء ػظ١ُ علا ٌُ ٠ىٓ 

ِضٍٗ فٟ وً اهٗ ِٖو ِٕن ٕبهد 

 اِخ 

 

7:4  "The residence is   



overturned in a minute." 

  اِبوٓ الالبِٗ أمٍجذ فٟ كل١مٗ 

7:20  "...all the waters that were 

in the river were turned to 

blood." 

  وً ١ِبٖ إٌٙو رؾٌٛذ اٌٟ كَ 

ففؼً ٘ىنا ٍِٛٝ ٚ ٘وْٚ وّب  20: 7 

اِو اٌوة هفغ اٌؼٖب ٚ ٙوة اٌّبء 

اٌنٞ فٟ إٌٙو اِبَ ػ١ٕٟ فوػْٛ ٚ 

اٌّبء اٌنٞ  اِبَ ػ١ْٛ ػج١لٖ فزؾٛي وً

 فٟ إٌٙو كِب

7:21  "... there was blood 

throughout all the land of 

Egypt. ... and the river 

stank." 

وبْ ٕ٘بن ِبء فٟ وً اهٗ ِٖو 

  ٚإٌٙو أزٓ 

ٚ ِبد اٌَّه اٌنٞ فٟ إٌٙو ٚ  21: 7 

أزٓ إٌٙو فٍُ ٠مله اٌّٖو٠ْٛ اْ 

٠ْوثٛا ِبء ِٓ إٌٙو ٚ وبْ اٌلَ فٟ 

 وً اهٗ ِٖو 

 

8:14  "Behold, the chiefs of the 

land flee." 

  ٘ٛما هإٍبء الاهٗ ٘وثٛا

فبٌنٞ فبف وٍّخ اٌوة ِٓ  20: 9 

ػج١ل فوػْٛ ٘وة ثؼج١لٖ ٚ ِٛا١ّٗ 

 اٌٝ اٌج١ٛد

9:2-3  "Behold, no offices are in 

their (right) place, like a 

frightened herd without a 

herdsmen. Behold, cattle 

are left to stray, and there is 

none to gather them 

together. 

9:21  "And he that regarded not 

the word of the Lord left his 

servants and his cattle in the 

field." 

ٚ اِب اٌنٞ ٌُ ٠ٛعٗ لٍجٗ اٌٝ  21: 9

وٍّخ اٌوة فزون ػج١لٖ ٚ ِٛا١ّٗ فٟ 



Each man fetches for 

himself those that are 

branded with his name." 

٘ٛما لا هإٍبء فٟ اِبوُٕٙ رْجٗ ل١ٞغ 

فبئف ثلْٚ هاع ٘ٛما اٌّب١ّخ رووذ 

  ِْززخ ٚلا ٠ٛعل اؽل ٠غّؼُٙ ِؼب 

  اٌؾمً

9:11  "The land is not light ... " 

  لا٠ٛعل ٙٛء ػٍٟ الاهٗ 

10:22  "... and there was a thick 

darkness in all the land of 

Egypt." 

فّل ٍِٛٝ ٠لٖ ٔؾٛ اٌَّبء  22: 10

فىبْ ظلاَ كاٌِ فٟ وً اهٗ ِٖو 

  صلاصخ ا٠بَ

10:2  "Men flee ... Tents are what 

they make like the dwellers 

of the hills ..." 

اٌوعبي فوٚا اٌق١بَ عؼٍذ ِضً ّىبْ 

  اٌٙلاي

  

10:3-6  "Lower Egypt weeps. ... The 

entire palace is without its 

revenues. To it belong (by 

right) wheat and barley, 

geese and fish. The 

storehouse of the king is the 

10:15  "... and there remained not 

any green thing in the trees, 

or in the herbs of the fields, 

through all the land of 

Egypt." 

"He smote their vines also 



common property of 

everyone." 

ِٖو اٌَفٍٟ رجىٟ وً اٌّىبْ ثلْٚ 

ِٖبكه اٌنٞ رٕزّٟ ٌٗ اٌغبٔت ا١ّ١ٌٓ 

مّؼ ٚاٌْؼ١و ٚالاٚى ٚاٌَّه ٍ٘ىذ اٌ

  ِقيْ إجؼ ٍِه اٌغ١ّغ 

and their fig trees; and 

brake the trees of their 

coasts." Psalms 105:33 

فبٌىزبْ ٚ اٌْؼ١و ٙوثب لاْ  31: 9

 اٌْؼ١و وبْ َِجلا ٚ اٌىزبْ ِجيها 

ٚ اِب اٌؾٕٞخ ٚ اٌمٞبٟٔ فٍُ  32: 9

 رٚوة لأٙب وبٔذ ِزبفوح 

فٖؼل اٌغواك ػٍٝ وً اهٗ  14: 10

ِٖو ٚ ؽً فٟ ع١ّغ رقَٛ ِٖو 

ّٟء صم١ً علا ٌُ ٠ىٓ لجٍٗ عواك ٘ىنا 

 ِضٍٗ ٚ لا ٠ىْٛ ثؼلٖ ونٌه 

ٚ غٞٝ ٚعٗ وً الاهٗ ؽزٝ  15: 10

اظٍّذ الاهٗ ٚ اوً ع١ّغ ػْت 

الاهٗ ٚ ع١ّغ صّو اٌْغو اٌنٞ رووٗ 

اٌجوك ؽزٝ ٌُ ٠جك ّٟء افٚو فٟ 

ؾمً فٟ وً اٌْغو ٚ لا فٟ ػْت اٌ

 اهٗ ِٖو

  

12:6ff  "Today fear ... more than a 

million of people. Not seen 

... enemies ... enter into the 

temples ... weep." 

ا١ٌَٛ فٛف اوضو ِٓ ١ٍِْٛ ِٓ إٌبً 

  



  . الاػلاء افزفٛا كفٛي اٌّؼبثل ٚاٌجىبء 

14:11  Men ... They have come to 

an end for themselves. 

There are none found to 

stand and protect 

themselves." 

اٌوعبي ٌمل عبء اٌٟ ٔٙب٠خ أفَُٙ ٌُٚ 

 ٠ٛعل ُِٕٙ اؽل ١ٌؾّٛا أفَُٙ 

  

  

15:1  "What has happened? ... through it is to cause 

the Asiatics to know the condition of the land." 

ِبما ؽلس ِٓ فلاي مٌه ١ٍزَجت اْ الا١٠ٛ١ٍٓ ٠ؼوفْٛ ؽبٌخ 

  الاهٗ 

 

 

ِٚٓ روعّٗ افوٞ    

PAPYRUS 2:5-6 Plague is throughout the land. Blood is everywhere. 

 

اٌٚوثٗ فٟ وً الاهٗ ٚاٌلَ فٟ وً ِىبْ  6-5ٍٞو  2ٕفؾٗ   

 

ٌمل كاهد الاهٗ وّب ٌٛ وبٔذ ٝجك ٝؼبَ 8ٍٞو  2ٕفؾٗ   

 



PAPYRUS 2:10 The river is blood  

   10ٍٞو  2ٕفؾٗ 

 إٌٙو إجؼ كَ 

 

PAPYRUS 2:10 Men shrink from tasting -- human beings, and thirst 

after water. 

  10ٍٞو  2ٕفؾٗ 

اٌجْو ٚاٌؼِٞ ِٓ اٌّبء  --اٌوعبي فَٛا ِٓ رنٚق   

 

  11ٍٞو  2ٕفؾٗ 

 إبة اٌلِبه اٌجلاك ٙوة اٌغفبف ٚا١ٌٚبع ِٖو 

 

2:13 He who places his brother in the ground is everywhere. 

13ٍٞو  2ٕفؾخ   

 وً ٚاؽل ٠ٚغ افٖٛ ػٍٟ الاهٗ فٟ وً ِىبْ 

 

PAPYRUS 3:10-13 That is our water! That is our happiness! What shall 

we do in respect thereof? All is ruin! 

13 - 10ٍٞو  3ٕفؾٗ   

اٌىً فوة ٘نٖ ٟ٘ ١ِبٕ٘ب ٘نٖ ٟ٘ ٍؼبكرٕب ِبما ٍٕفؼً ٌٙنا ؟   



 

papyrus 3:14: 

 

It is groaning that is throughout the land, mingled with lamentations. 

14ٍٞو  3ٕفؾخ   

 ٠زيا٠ل فٟ وً ِىبْ الا١ٔٓ ٚإٌٛاػ 

 

PAPYRUS 4:2 Forsooth, great and small say: I wish I might die. 

  2ٍٞو  4ٕفؾخ 

 اٌىً ٠زّٕٟ اٌّٛد 

 

PAPYRUS 4:3, and 5:6 Forsooth, the children of princes are dashed 

against the walls. 

3ٍٞو  4ٕفؾٗ   

ء الاِواء ٍِم١١ٓ ِمبثً اٌؾٛائٜ اثٕب 6ٍٞو  5ٕٚفؾخ   

 

  4ٍٞو  4ٕفؾٗ 

 ٘ئلاء اٌن٠ه وبٔٛا ٠وللْٚ فٟ غوفخ اٌزؾ١ٕٜ ٝوؽٛا ػٍٟ اوٛاَ اٌمّبِخ 

 

أمٍجذ اٌَّىٛٔٗ  7ٍٞو  4ٕفؾٗ   



 

فوثذ الاّغبه ِٚبرذ 14ٍٞو  4ٕفؾٗ   

 

PAPYRUS 5:5 All animals, their hearts weep. Cattle moan.... 

  5ٍٞو  5ٕفؾٗ 

اٌؾ١ٛأبد ٠ٖوؿ لٍجٙب ٚاٌّب١ّٗ رئٓوً   

 

  14ٍٞو  5ٕفؾخ 

 ١ٍجبك اٌوعبي فلا رؾًّ إٌَبء ٚرٕؼلَ اٌؾ١بٖ ػٍٟ الاهٗ 

 

PAPYRUS 6:1 No fruit nor herbs are found... hunger. 

  فمٜ اٌغٛع  أزٟٙ اٌضّو ِٚب ػبكد الاهٗ رقوط ٝؼبَ 1ٍٞو  6ٕفؾٗ 

 

PAPYRUS 6:3 Forsooth, grain has perished on every side. 

  3ػلك  6ٕفؾٗ  

 ٍ٘ه اٌّؾٖٛي ِٓ وً عبٔت

 

6:12 Forsooth, the children of princes are cast out in the streets. 

اثٕبء الاِواء ٍِم١١ٓ فٟ اٌْٛاهع  12ٍٞو  6ٕفؾخ   



 

إٌبه اهرفؼذ  1ٍٞو  7ٕفؾخ   

 

وً اٌّبء فٟ إٌٙو رؾٛي اٌٟ كَ 20ٍٞو  7ٕفؾٗ   

 

PAPYRUS 9:2-3 Behold, cattle are left to stray, and there is none to 

gather them together. Each man fetches for himself those that are 

branded with his name. 

  3-2ٍٞو  9ٕفؾخ  

  ٠ٖزبك ٌٕفَٗ ِب ٟ٘ ٌٗ الاثمبه رووذ ٚلا ٠َز١ٞغ اؽل اْ ٠غّؼُٙ ٚوً هعً 

 

PAPYRUS 9:11 The land is not light.... 

11اٌَٞو  9اٌٖفؾٗ   

 لا٠ٛعل ٙٛء ػٍٟ الاهٗ 

 

أزْو اٌؾوائك اؽزولذ اٌجٛاثبد ٚاٌغلهاْ  2ٍٞو  10ٕفؾٗ   

 

  2ٚ  1ٍٞو  7ٚا٠ٚب ٕفؾٗ 

  فوػْٛ فمل فٟ ظوٚف ٌُ ٠ؾلس ِضٍٙب ِٓ لجً 

  



 اٌّٖؾٛة ثٕبه ٚٙوثخ اٌّٛاّٟ ٚٙوثخ اٌجوك ِٚٛد اٌَّه ٚٔغل أٙب رىٍّذ ػٓ ٙوثخ اٌلَ

ٚٙوثخ اٌظٍّٗ ٚٙوثخ الاثىبه  ٚٙوثخ اٌيهع اوضو ِٓ ِوٖ ٟٚ٘ غبٌجب اٌغواك  ٚٙغ١ظ اٞ اٌوػل  

 

 ٚٔمبهٔٙب ثَفو اٌقوٚط 

ففؼً ٘ىنا ٍِٛٝ ٚ ٘وْٚ وّب اِو اٌوة هفغ اٌؼٖب ٚ ٙوة اٌّبء اٌنٞ فٟ إٌٙو اِبَ  20: 7

 ػ١ٕٟ فوػْٛ ٚ اِبَ ػ١ْٛ ػج١لٖ فزؾٛي وً اٌّبء اٌنٞ فٟ إٌٙو كِب 

ٚ ِبد اٌَّه اٌنٞ فٟ إٌٙو ٚ أزٓ إٌٙو فٍُ ٠مله اٌّٖو٠ْٛ اْ ٠ْوثٛا ِبء ِٓ إٌٙو ٚ  21: 7

 وبْ اٌلَ فٟ وً اهٗ ِٖو 

 

ٚ ؽفو ع١ّغ اٌّٖو١٠ٓ ؽٛاٌٟ إٌٙو لاعً ِبء ١ٌْوثٛا لأُٙ ٌُ ٠ملهٚا اْ ٠ْوثٛا ِٓ ِبء  24: 7

 إٌٙو 

 

فمبي اٌوة ٌٍّٛٝ لً ٌٙوْٚ ِل ٠لن ثؼٖبن ػٍٝ الأٙبه ٚ اٌَٛالٟ ٚ الاعبَ ٚ إؼل  5: 8

 اٌٚفبكع ػٍٝ اهٗ ِٖو 

 ٖو فّل ٘وْٚ ٠لٖ ػٍٝ ١ِبٖ ِٖو فٖؼلد اٌٚفبكع ٚ غٞذ اهٗ ِ 6: 8

 

صُ فوط ٍِٛٝ ٚ ٘وْٚ ِٓ ٌلْ فوػْٛ ٚ ٕوؿ ٍِٛٝ اٌٝ اٌوة ِٓ اعً اٌٚفبكع اٌزٟ  12: 8

 عؼٍٙب ػٍٝ فوػْٛ 

 ففؼً اٌوة ومٛي ٍِٛٝ فّبرذ اٌٚفبكع ِٓ اٌج١ٛد ٚ اٌلٚه ٚ اٌؾمٛي  13: 8



 ٚ عّؼٛ٘ب وِٛب وض١وح ؽزٝ أزٕذ الاهٗ  14: 8

 

صُ لبي اٌوة ٌٍّٛٝ لً ٌٙوْٚ ِل ػٖبن ٚ اٙوة رواة الاهٗ ١ٖ١ٌو ثؼٛٙب فٟ ع١ّغ  16: 8

 اهٗ ِٖو 

ففؼلا ونٌه ِل ٘وْٚ ٠لٖ ثؼٖبٖ ٚ ٙوة رواة الاهٗ فٖبه اٌجؼٛٗ ػٍٝ إٌبً ٚ ػٍٝ  17: 8

 اٌجٙبئُ وً رواة الاهٗ ٕبه ثؼٛٙب فٟ ع١ّغ اهٗ ِٖو 

 

 ٚ ٌىٓ اّزل لٍت فوػْٛ فٍُ ٠َّغ ٌّٙب وّب رىٍُ فمبي اٌؼوافْٛ ٌفوػْٛ ٘نا إجغ الله 19: 8

 اٌوة 

 

ففؼً اٌوة ٘ىنا فلفٍذ مثبْ وض١وح اٌٝ ث١ذ فوػْٛ ٚ ث١ٛد ػج١لٖ ٚ فٟ وً اهٗ ِٖو  24: 8

 فوثذ الاهٗ ِٓ اٌنثبْ 

 

فٙب ٠ل اٌوة رىْٛ ػٍٝ ِٛا١ّه اٌزٟ فٟ اٌؾمً ػٍٝ اٌق١ً ٚ اٌؾ١ّو ٚ اٌغّبي ٚ اٌجمو ٚ اٌغُٕ  3: 9

 لا علا ٚثب صم١

ٚ ١ّ٠ي اٌوة ث١ٓ ِٛاّٟ اٍوائ١ً ٚ ِٛاّٟ اٌّٖو١٠ٓ فلا ٠ّٛد ِٓ وً ِب ٌجٕٟ اٍوائ١ً  4: 9

 ّٟء 

 ٚ ػ١ٓ اٌوة ٚلزب لبئلا غلا ٠فؼً اٌوة ٘نا الاِو فٟ الاهٗ  5: 9

ففؼً اٌوة ٘نا الاِو فٟ اٌغل فّبرذ ع١ّغ ِٛاّٟ اٌّٖو١٠ٓ ٚ اِب ِٛاّٟ ثٕٟ اٍوائ١ً فٍُ  6: 9

 ل ٠ّذ ِٕٙب ٚاؽ



 

فبفنا هِبك الارْٛ ٚ ٚلفب اِبَ فوػْٛ ٚ مهاٖ ٍِٛٝ ٔؾٛ اٌَّبء فٖبه كِبًِ ثضٛه ٝبٌؼخ  10: 9

 فٟ إٌبً ٚ فٟ اٌجٙبئُ 

ٚ ٌُ ٠َزٞغ اٌؼوافْٛ اْ ٠مفٛا اِبَ ٍِٛٝ ِٓ اعً اٌلِبًِ لاْ اٌلِبًِ وبٔذ فٟ اٌؼواف١ٓ  11: 9

 ٚ فٟ وً اٌّٖو١٠ٓ 

 

اٌَّبء ١ٌىْٛ ثوك فٟ وً اهٗ ِٖو ػٍٝ إٌبً ٚ ػٍٝ  صُ لبي اٌوة ٌٍّٛٝ ِل ٠لن ٔؾٛ 22: 9

 اٌجٙبئُ ٚ ػٍٝ وً ػْت اٌؾمً فٟ اهٗ ِٖو 

فّل ٍِٛٝ ػٖبٖ ٔؾٛ اٌَّبء فبػٞٝ اٌوة هػٛكا ٚ ثوكا ٚ عود ٔبه ػٍٝ الاهٗ ٚ اِٞو  23: 9

 اٌوة ثوكا ػٍٝ اهٗ ِٖو 

ٍٗ فٟ وً اهٗ ِٖو فىبْ ثوك ٚ ٔبه ِزٛإٍخ فٟ ٍٜٚ اٌجوك ّٟء ػظ١ُ علا ٌُ ٠ىٓ ِض 24: 9

 ِٕن ٕبهد اِخ 

فٚوة اٌجوك فٟ وً اهٗ ِٖو ع١ّغ ِب فٟ اٌؾمً ِٓ إٌبً ٚ اٌجٙبئُ ٚ ٙوة اٌجوك  25: 9

 ع١ّغ ػْت اٌؾمً ٚ وَو ع١ّغ ّغو اٌؾمً 

 الا اهٗ عبٍبْ ؽ١ش وبْ ثٕٛ اٍوائ١ً فٍُ ٠ىٓ ف١ٙب ثوك  26: 9

 

صُ لبي اٌوة ٌٍّٛٝ ِل ٠لن ػٍٝ اهٗ ِٖو لاعً اٌغواك ١ٌٖؼل ػٍٝ اهٗ ِٖو ٚ ٠بوً  12: 10

 وً ػْت الاهٗ وً ِب رووٗ اٌجوك 

فّل ٍِٛٝ ػٖبٖ ػٍٝ اهٗ ِٖو فغٍت اٌوة ػٍٝ الاهٗ ه٠ؾب ّول١خ وً مٌه إٌٙبه ٚ  13: 10

 وً ا١ًٌٍ ٚ ٌّب وبْ اٌٖجبػ ؽٍّذ اٌو٠ؼ اٌْول١خ اٌغواك 



اٌغواك ػٍٝ وً اهٗ ِٖو ٚ ؽً فٟ ع١ّغ رقَٛ ِٖو ّٟء صم١ً علا ٌُ ٠ىٓ لجٍٗ  فٖؼل 14: 10

 عواك ٘ىنا ِضٍٗ ٚ لا ٠ىْٛ ثؼلٖ ونٌه 

ٚ غٞٝ ٚعٗ وً الاهٗ ؽزٝ اظٍّذ الاهٗ ٚ اوً ع١ّغ ػْت الاهٗ ٚ ع١ّغ صّو  15: 10

هٗ اٌْغو اٌنٞ رووٗ اٌجوك ؽزٝ ٌُ ٠جك ّٟء افٚو فٟ اٌْغو ٚ لا فٟ ػْت اٌؾمً فٟ وً ا

 ِٖو 

 

 صُ لبي اٌوة ٌٍّٛٝ ِل ٠لن ٔؾٛ اٌَّبء ١ٌىْٛ ظلاَ ػٍٝ اهٗ ِٖو ؽزٝ ٠ٌٍّ اٌظلاَ  21: 10

 فّل ٍِٛٝ ٠لٖ ٔؾٛ اٌَّبء فىبْ ظلاَ كاٌِ فٟ وً اهٗ ِٖو صلاصخ ا٠بَ  22: 10

ٌُ ٠جٖو اؽل افبٖ ٚ لا لبَ اؽل ِٓ ِىبٔٗ صلاصخ ا٠بَ ٚ ٌىٓ ع١ّغ ثٕٟ اٍوائ١ً وبْ ٌُٙ ٔٛه  23: 10

 فٟ َِبوُٕٙ 

 

 ٚ لبي ٍِٛٝ ٘ىنا ٠مٛي اٌوة أٟ ٔؾٛ ٖٔف ا١ًٌٍ افوط فٟ ٍٜٚ ِٖو  4: 11

ف١ّٛد وً ثىو فٟ اهٗ ِٖو ِٓ ثىو فوػْٛ اٌغبٌٌ ػٍٝ وو١ٍٗ اٌٝ ثىو اٌغبه٠خ اٌزٟ  5: 11

 اٌوؽٝ ٚ وً ثىو ث١ّٙخ  فٍف

 ٚ ٠ىْٛ ٕواؿ ػظ١ُ فٟ وً اهٗ ِٖو ٌُ ٠ىٓ ِضٍٗ ٚ لا ٠ىْٛ ِضٍٗ ا٠ٚب  6: 11

 

فؾلس فٟ ٖٔف ا١ًٌٍ اْ اٌوة ٙوة وً ثىو فٟ اهٗ ِٖو ِٓ ثىو فوػْٛ اٌغبٌٌ  29: 12

 ػٍٝ وو١ٍٗ اٌٝ ثىو الا١ٍو اٌنٞ فٟ اٌَغٓ ٚ وً ثىو ث١ّٙخ 

ج١لٖ ٚ ع١ّغ اٌّٖو١٠ٓ ٚ وبْ ٕواؿ ػظ١ُ فٟ ِٖو لأٗ ٌُ فمبَ فوػْٛ ١ٌلا ٘ٛ ٚ وً ػ 30: 12

 ٠ىٓ ث١ذ ١ٌٌ ف١ٗ ١ِذ 



فلػب ٍِٛٝ ٚ ٘وْٚ ١ٌلا ٚ لبي لِٛٛا افوعٛا ِٓ ث١ٓ ّؼجٟ أزّب ٚ ثٕٛ اٍوائ١ً ع١ّؼب  31: 12

 ٚ ام٘جٛا اػجلٚا اٌوة وّب رىٍّزُ 

 ٚٔوٞ رٞبثك ِب لبٌٗ اٌىزبة ِغ الاكٌٗ اٌىض١وٖ اٌزٟ للِزٙب

  

ثؼل وً ٘نٖ الاكٌٗ ٌُ ٠غل اٌغ١و ِئ١ِٕٓ ثبٌىزبة اٌّملً اٞ افز١به غ١و لجٛي ؽلٚس اٌٚوثبد 

اٌؼْوٖ ٌٚىُٕٙ ٌوفُٚٙ ٌٍىزبة اٌّملً ٚهف٘ ثؼُٚٙ ٌّجلا ٚعٛك اٌٗ اكػٛا اْ ٘نٖ اٌٚوثبد 

 ١ٌَذ الا ػٛاًِ ٝج١ؼٗ اكد اٌٟ ثم١خ اٌٚوثبد هاف١ٚٓ ثٙنا ػًّ الله ٚاٌّؼغياد 

و الارٟٚوبْ ٌُٙ اٌزف١َ  

ق َ فٟ عٕٛة ا١ًٌٕ ٚوبْ ثَججٗ أزْو  1500ػبَ  \٠ٛعل اكٌٗ ػ١ٍّٗ ػٍٟ ؽلٚس ثووبْ ثؼل

لا٠َز١ٞغ اؽل اْ ٠ْوة اٌّبء ٚارٟ ثؼل٘ب اِٞبه وض١وٖ فٟ ٍِٛصبد ؽٌٛذ ٌْٛ ا١ًٌٕ اٌٟ ٌْٛ اٌلَ 

  ثؾ١وح ف١ىزٛه٠ب غًَ ِغوٞ ا١ًٌٕ

ّه ٌٚٛصخ ا١ٌّبٖ ٚعؼٍذ ا١ٌّبٖ ٌٛٔٙب ٚل١ً ٍجت افو ٘ٛ أزْبه فٞو٠بد ٌٛٔٙب اؽّو لزٍذ اٌَ

  كِٛٞ 

ٚ٘نٖ اٌٍّٛصبد لزٍذ وً اٌَّه ٌٚىٓ اٌٚفبكع اٌزٟ ٟ٘ ثوِبئ١ٗ فوعذ ِٓ إٌٙو ثى١ّبد وج١وٖ 

 ٚ٘نا اكٞ اٌٟ ٚفبرٙب 

ٚثَجت ٘غوح اٌٚفبكع ١ٌٍّبٖ ٟٚ٘ رزغنٞ ػٍٟ اٌؾْواد ِضً اٌجؼٛٗ اٌنٞ ٠زٛاٌل ػٍٟ ٍٞؼ 

ٛٗ ٠ىضو علا ؽزٟ عبئذ الاِٞبه ٚلٍٍذ ِٓ رٛاعلٖ  ا١ٌّبٖ ثبٌزٛرٟ اٌَٞؾٟ عؼً اٌجؼ  

ٚا٠ٚب ثَجت ِٛد اٌٚفبكع اٌزٟ ربوً اٌؾْواد ِضً اٌنثبة ٚا٠ٚب اٌٚفبكع ِبرذ ٚأزٕذ ِغ ِٛد 

 اٌَّه ا٠ٚب عؼً اٌنثبة ٠ىضو ثْلٖ ِٚغ أزٙبء ٘نٖ الا١ّبء ا١ٌّزٗ ثلا ٠مً اٌنثبة 

ٚثبٌٞجغ ثي٠بكح اٌجؼٛٗ اٌنٞ ٠زغنٞ ػٍٟ ِٔ اٌلِبء ٠ٕٚمً الاِواٗ أزْو ٚثبء ث١ٓ اٌّب١ّٗ 

 ٍٚجت ٚفبٖ ٌّؼظُ اٌّب١ّٗ فٟ ٚثبء ِفبعئ 

 ٚا٠ٚب ثَجت ى٠بكح اٌنثبْ ريا٠لح الاِواٗ اٌغٍل٠ٗ اٌزٟ إبثخ اٌجْو ٚاٌجضٛه 



وجو٠ز١ٗ ِْزؼٍٗ فىبْ ثوك صو ػٍٟ اٌٞمٌ فٕيي ١ً٘ ِٖبؽت ثمنائف ٚثَجت الأْٞٗ اٌجووب١ٔخ ا

 ٚٔبه ِؼب 

ٚثَجت ا١ًٌٙ ٚإٌبه اٌزٟ كِود ِؼظُ اٌّؾب١ًٕ اٌيهاػ١ٗ فىبْ اٌجم١ٗ اٌّزجم١ٗ ٘لف ٌٍغواك اٌنٞ 

ارٟ ثَجت ه٠بػ ثَجت رغ١١و اٌٞمٌ ٚ٘نا اٌغواك ثَجت لٍخ اٌّيهٚػبد وبْ وض١ف ػٍٟ اٌّزجمٟ 

 ِٕٗ 

ٌوِبك غٞذ اٌَّبء ٌؼلح ا٠بَ ربهوٗ ِٖو فٟ ٚثَجت ٔفٌ الأْٞٗ اٌجووب١ٔٗ اهرفؼذ ٍؾبثٗ ِٓ ا

 ظٍّٗ

ٚا٠ٚب ٌٗ رف١َو افو ٚ٘ٛ اْ ثَجت اٌمٚبء ػٍٟ اٌّؾب١ًٕ ؽلس رٖؾو ٌلاهٗ ٚاٌو٠بػ ؽٍّذ  

 اٌوِبي عبػٍٗ ِٕٗ ٍؾبثٗ ٙقّٗ غٞذ اٌَّبء ٌؼلح ا٠بَ ا٠ٚب عبػٍٗ ِٖو رمغ فٟ ظلاَ ٠ًٛٝ 

 اٚ لل ٠ىْٛ فمٜ ظوٚف فٍى١ٗ 

اِب ػٓ ٙوثخ الاثىبه فٟٙ ثَجت رٍٛس اٌٞؼبَ ِٓ وً ِب ؽلس ِضً اٌىٌَٛزو٠ل٠ُ اٚ غ١وٖ ٚوبْ 

فّبد ثىو وً اٍوٖ ٌٚىٓ اٌؼجوا١١ٔٓ اوٍٛا فوٚف الاثٓ اٌجىو اٌّىوَ فٙٛ اٌنٞ ثلا ثبوً اٌََّٛ 

 اٌفٖؼ ِْٛٞ ػٍٟ اػْبة ِوٖ رغؼٍٗ ٕبٌؼ ٌلاوً فٍُ ٠ّذ ُِٕٙ اؽل 

اْ الاثٓ اٌجىب وبْ ٠ٕبَ لوة ِلفً اٌج١ذ فٟ ِىبْ ١ِّي اِب ثم١خ الاثٕبء ٠ٚٛعل رف١َو افو ٌلاثىبه 

ففٟ ِىبْ ِورفغ ٚثَجت وً ٘نٖ الاؽلاس ٚٙوثخ اٌجوك أزْو غبىاد ٍبِٗ اصمً ِٓ اٌغلاف 

اٌغٛٞ فمزٍذ الاثٓ اٌجىو اٌنٞ ٠ٕبَ الوة اٌٟ الاهٗ ِٓ ثم١خ الاثٕبء ٚٔغٟ ِٕٗ اثىبه اٌؼجوا١١ٔٓ 

مظ١ٓ وٍُٙ ثَجت اٌفٖؼ ٚأزظبه اٌقوٚط اٌن٠ٓ وبٔٛا َِز١  

 

 ػٍٟ اٌوغُ ِٓ اْ اٌجؼ٘ ٠مزٕغ ثٙنٖ اٌؾغظ كػٕب ٔفىو ف١ٙب ِؼب 

ؽلس ثواو١ٓ وض١وٖ علا فٟ ِٕبٝك ِقزٍفٗ ِٓ اٌؼبٌُ ثّقزٍف كهعبد اٌمٖٛ ٌُٚ ٠ؾلس ٚلا ِوٖ اْ 

 ٠زجغ اٌجواو١ٓ وً ٘نٖ الاؽلاس 

ْ ٠ٕزٟٙ ثٙنٖ اٌٌَٙٛٗ اٌزٟ ٕٚفذ ثَجت ثؼ٘ رٍٛس ا١ٌّبٖ ثٙنٖ اٌٞو٠مٗ اٌزٟ ٕٚفذ لا٠ّىٓ ا

 الاِٞبه فبٌََّٛ ٌٓ ريٚي ثٌَٙٛٗ ِٓ اٌزوثٗ ٚا٠ٚب اٌفٞو٠بد ٍزَزّو فٟ اٌزىبصو 



رٍٛس ا١ٌّبٖ ١ٍمزً اٌٚفبكع ِضً اٌَّه ٚثقبٕٗ اٌّواؽً الاٌٟٚ ِٓ اٌٚفبكع ٌٚٓ ٠غؼٍٙب رزىبصو 

 ثٙنا اٌْىً وّب ٚٙؾذ الاصبه 

 ٌٚٛ وبْ الاِو ٍَّٛ فٟ ا١ٌّبٖ ٌٓ رغؼً اٌفوٕٗ ٍبٔؾٗ ٌٍجؼٛٗ ثبٌّٕٛ 

 ٚاٌجؼٛٗ وبْ ١ٍمزً اٌجْو ِضٍُٙ ِضً اٌجٙبئُ فبٌجٙبئُ فمٜ كْٚ اٌجْو غ١و ِمجٛي 

ٚوبْ ٠زٛلغ اْ ٠ىْٛ الأفغبه اٌجووبٟٔ فٟ اٌجلا٠ٗ لجً اٌٚوثٗ الاٌٟٚ ٚرٍٛس ا١ٌّبٖ ١ٌٌٚ اٌٚوثٗ 

ّٙٛه اٌَبثؼٗ اٌزٟ ٟ٘ ثؼل ػلح   

 ٚ٘نا ا٠ٚب ٠ٕٞجك ػٍٟ ٙوثٗ اٌظٍّٗ 

 ٚثبٌٞجغ اٌزف١َواد اٌزٟ ٚٙؼٗ ثبٌَٕجٗ ٌلاثىبه غو ِمجٌٛٗ 

 

ٚاف١وا ِب اٌنٞ ٠ّٕغ اٍزقلاَ اٌوة ٌٍٞج١ؼٗ ٌٚوة اٌّٖو١٠ٓ ثٙنٖ اٌٚوثبد لأٗ ٘ٛ هة اٌٞج١ؼٗ 

 اٌمبكه ػٍٟ وً ١ّئ 

اٌؼجوا١١ٔٓ ٠لي ػٍٟ ٚعٛك اٌٗ  ٚؽزٟ ٌٛ وبٔذ اٌٚوثبد ؽلصذ ثْىً ٝج١ؼٟ ٘نا اٌزٕظ١ُ ٚؽّب٠خ

 لل٠و ٠فوق ث١ٓ ّؼجٗ ٚث١ٓ الافو٠ٓ 

 

 ٚاف١وا ربًِ اٌٚوثبد ٚاٌٙخ اٌّٖو١٠ٓ ٌّٚبما لبي اٌّٖو١٠ٓ اْ اٌٗ اٍوائ١ً غٍت اٌٙزُٙ 

 

 ِٓ ٍِٛٛػخ ربه٠ـ الالجبٛ 

 اٌٚوثبد اٌؼْو ٙل آٌٙخ ِٖو

١ٓ أٗ ٘ٛ اٌوة الله ٚعٗ اٌٚوثبد اٌؼْوٖ ٙل اٌٙخ اٌّٖو١٠ٓ ٔفَٙب ١ٌىْف ٌٍّٖو٠  

 12: 12ٍفو اٌقوٚط 

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=2&chapter=12&q=%D8%A7%D8%AD%D9%83%D8%A7%D9%85+%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B5%D8%B1%D9%8A%D9%8A%D9%86


 

 ِٖ ْٖوَ ٘نِ ِِ  ِٗ ِٟٔ أَعْزَبىُ فِٟ أَهْ ُِ ا١ٌٍٍََْخَ،فَبِ َٙبئِ ٌْجَ َٚا  ًِ َٕب َٓ اٌ ِِ ْٖوَ  ِِ  ِٗ ًَ ثِىْوٍ فِٟ أَهْ ْٙوِةُ وُ  .َٚأَ

َٕغُ ْٕ ًِب َٚأَ َٙخِ أَؽْىَب ًِ آٌِ َٓ ثِىُ ْٖو١٠ِِ ِّ ٌْ َٔب اٌوَةُ .ا  .أَ

 

 

Hatmehit 

( ِٖو ٘جخ ا١ًٌٕ أٚ  29:  105،  44،  78، ِي  25 – 14:  7) فو  ( رؾ٠ًٛ اٌّبء اٌٝ كَ 1) 

٘جخ إٌٙو ٘نٖ اٌؼجبهح ٕٚف ثٙب اٌّئهؿ ١٘وٚكٚد ِٖو ٚأِو اٌوة ٍِٛٝ اْ ٠ٚوة اٌّبء 

ثؼٖبٖ فوفغ اٌؼٖب ٚٙوة اٌّبء اٌنٞ فٟ إٌٙو اِبَ ػ١ٕٟ فوػْٛ ٚاِب ػ١ٕٟ ػج١لٖ ، فزؾٛي وً 

( أِب  24 – 19:  7ؽٛاٌٟ إٌٙو لأعً ِبء ١ٌْوثٛا ) فو  اٌّبء اٌٝ كِب ٚؽفواٌغ١ّغ اٌّٖو١٠ٓ

( فىبٔذ ٘نٖ اٌٚوثخ  24:  7ؽفوٚا ؽٛاٌٟ إٌٙو لأعً ِبء ١ٌْوثٛا ) فو   اٌّٖو١٠ٓ اٌّؼبٔل٠ٓ

ِٛعٙٗ اٌٝ آٌٙٗ إٌٙو ٌنٜ ؽًّ أٚلاك اٌؼجوا١١ٔٓ ٚلزٍُٙ ِٕٚٙب الإٌٗ ؽبثٟ ٚوبٔٛا ٠ٖٛهٚٔٗ فٟ 

بد ِبئ١خ. ٠ٚظٙو عَلٖ ِؼبٌُ اٌغٌٕ اٌنووٞ ٚالأٔضٛٞ فٟ ٕٛهح أَبْ ٠ؾًّ فٛق هأٍٗ ٔجبر

ِٚبرذ   ٚػٕلِب موو ٍفو اٌقوٚطٔفٌ اٌٛلذ ٠ٚؾًّ فٟ ٠ل٠ٗ ثؼ٘ اٌضّبه ِٓ ف١واد إٌٙو 

ػٍٟ ١٘ئٗ ٍّىٗ أٚ أٔضٝ فٕؾزٛ٘ب ٌٙٗ افمل ٙوة ٠ٖٙٛ الإٌٙٗ ٘بر١ّٙذ  ( 21:  17الأٍّبن ) فو 



ٚوبْ اٌملِبء   ذ ِزقٖٖخ فٝ ؽّب٠خ ٍّه إٌٙوٚوبٔ  ػٍٝ ١٘ئخ أٔضٝ رؾًّ ٍّىٗ ػٍٝ هأٍٙب

 ٠ؼجلْٚ ػلح آٌٙخ رؼج١وا ُِٕٙ ٌفًٚ إٌٙو ػ١ٍُٙ 

********************** 

 

 ؽىذ

 

( ، ثؼل " ٍجؼخ ا٠بَ ثؼلِب ٙوة  30:  105،  45:  78، ِي  15 – 1:  8( اٌٚفبكع ) فو  2) 

اٌوة إٌٙو كفً ٍِٛٝ اٌٝ فوػْٛ ٌّٚب أثٝ أْ ٠ٍٞك اٌْؼت ِل ٘وْٚ ٠لٖ ػٍٝ ١ِبٖ ِٖو ، 

( ٚوبْ ػلك٘ب ِٓ اٌٚقبِخ ؽزٝ ٍٝت فوػْٛ  6:  8فٖؼلد اٌٚفبكع ٚغٞذ أهٗ ِٖو ) فو 

١ٍٖ٠ب اٌٝ اٌوة ١ٌوفغ اٙفبكع ػٕٗ ٚػٓ ّؼجٗ ، ف١ٍٞك اٌْؼت فٍٞت  ِٓ ٍِٛٝ ٚ٘وْٚ اْ

ٍِٛٝ ِٓ هػْٛ اْ ٠ؾلك ٌٗ ِزٝ ٠ٍٖٟ لأعٍٗ ٌمٞغ اٌٚفبكع ، فؾلك ٌٗ اٌغل فمبي ٌٗ ومٌٛه ٌىٟ 

( فٍٖٝ ٍِٛٝ ٌٍوة ٚفٟ اٌّٛػل اٌّؾلك ِبرذ  11 – 8:  8رؼوف اْ ١ٌٌ ِضً اٌوة إٌٙب ) فو 

ٌؾمٛي ٚعّؼٛ٘ب وِٛبً وض١وح ؽزٝ إٔٔزٕذ الاهٗ فٍّب هأٜ فوػْٛ اٌٚفبكع ِٓ اٌج١ٛد ٚاٌلٚه ٚا

( ِٚٓ اٌَّزؾ١ً اْ ٠ىْٛ ارّبَ  15 – 12:  8أٗ لل ؽًٖ اٌفوط أغٍظ لٍجٗ ٚرٕىو ٌٛػلٖ ) فو 

الأِو وّب ؽلكٖ ٍِٛٝ ِغ فوػْٛ اِوا ٝج١ؼ١ب ٌٚىٕٙب ٠ل ااٌوة ٍٚجت ٙوة ٠ٖٙٛ اٌّٖو١٠ٓ 

ؽىذ ٚ٘ٝ اٌَّئٌٚخ ػٓ اٌٛلاكح وبٔٗ ٠مٛي ٌُٙ لأٔىُ أِورُ  ثبٌٚمبكع أُٔٙ وبٔٛا ٠ؼجلْٚ ا٢ٌٙخ

ّؼجٝ ثبٌمبء أٚلاكُ٘ فٝ إٌٙو ٘ب أٔب ٙوثزىُ ثآٌٙزىُ اٌٚفلػخ ؽزٝ أُٔٙ عّؼٛ٘ب أوٛاِب ثؼل أْ 



أٔزٕذ ٚػبفذ ٔفٍُٛٙ ِٓ آٌٙزُٙ ٚٔؾزٙب اٌملِبء ٚػجلٚ٘ب ػٍٝ ١٘ئخ اٌٚفلػخ أٚ اِوأح ثوأً 

َِبػلح إٌَبء أصٕبء اٌٛلاكح ٚؽىذ ٟ٘ ىٚعخ الإٌٗ فَٕٛ ٚوبْ ٙفلػخ وبٔذ رمَٛ ثلٚه فؼبي فٟ 

 أُ٘ ِواوي ػجبكرٙب فٟ ِٖو اٌٍٛٞٝ فبٕخ ِل٠ٕخ ؽوٚه أٞ ثٍلح ا١ٌْـ ػجبكح ا١ٌَٛ 

. 

*********** 

 

Geb   ٚ Net 

( ِل ٘وْٚ ٠لٖ ثؼٖبٖ ٚٙوة رواة الأهٗ  31:  105، ِي  19 – 16:  8( اٌجؼٛٗ ) فو  3) 

فٖبه اٌجؼٛٗ ػٍٝ إٌبً ٚػٍٝ اٌجٙبئُ ٌُٚ ٠َزٞغ اٌؼوافْٛ ثَؾوُ٘ اْ   وّب أِو اٌوة ٍِٛٝ

  ٠فؼٍٛا ٘ىنا فمبٌٛا ٌفوػْٛ ٘نا إجغ الإٌٗ ٚ٘نٖ اٌٚوثخ وبٔذ ٙل ع١ت اٌٗ الأهٗ ث١ّٕب ىٚعزٗ

ٚرمٛي أٍٞٛهح فٍك اٌؾ١بح ػٕل   اٌزٝ ٘ٝ اٌَّبء ٔذ رؾًّ إٌغَٛ ٠ٚفًٖ ث١ّٕٙب اٌٗ اٌٙٛاء ّٛ

ع١ت وبلأٚىح ٠ولل ػٍٝ ث١ٚٗ اٌنٜ ٘ٛ اٌق١ٍخ الأٌٚٝ ٌٍؾ١بح ٚرؤرٝ اٌٌّْ ِٓ  للِبء اٌّٖو١٠ٓ أْ

اٌَّبء رلفئٙب فزقوط اٌؾ١بح ٚأٚٙؾذ ٘نٖ اٌٚوثٗ ٌملِبء اٌّٖو١٠ٓ أْ ٠ٖٙٛ ٘ٛ اٌقبٌك ١ٌٌٚ 

ع١ت اٌنٜ فٍك اٌج١ٚخ ٕٚبهد اٌؾ١بح ف١ٙب ٌٙنا ػغي اٌَؾوح اٌّٖو١٠ٓ ِٓ اٌقٍك ِٓ اٌزواة 

 ِضً ٠ٖٙٛ . 



*********************  

 

Khepri / Khephera arob 

( ٚلل ١ِي اٌوة فٟ ٘نٖ اٌٚوثخ ث١ٓ  31:  105،  45:  78، ِي  32 – 20:  8( اٌنثبْ ) فو  4) 

أهٗ اٌّٖو١٠ٓ ٚأهٗ عبٍبْ ؽ١ش وبْ ٠م١ُ ثٕٛ اٍوائ١ً ٚؽلك ٌٗ اْ غلا رىْٛ ٘نٖ الا٠خ ٚرُ 

، ٚفٟ وً اهٗ ِٖو فوثذ الأهٗ ِٓ  مٌه فلفٍذ مثبْ وض١وح اٌٝ ث١ذ فوػْٛ ٚث١ٛد ػج١لٖ

اٌنثبْ ؽزٝ ٍٝت فوػْٛ ِٓ ٍِٛٝ ٚ٘وْٚ اْ ١ٍٖ٠ب لأعٍٗ ف١ٍٞمُٙ ١ٌنثؾٛا ٌٍوة اٌُٙٙ فٟ 

اٌزٝ عبئذ فٝ   ٌّٚب اهرفغ اٌنثبة ٔىش فوػْٛ ػٙلٖ ٚوٍّخ أهٚة  لا ٠ن٘جٛا ثؼ١لا اٌجو٠خ ػٍٝ اْ

ٔٛع اٌؾْوح ٕٚ٘بن اٌٗ أٍّٗ ثؼً رٛٙؼ   ا٠٢خ ثبٌٕٔ اٌؼجوٜ ٚروعّذ اٌٝ مثبة رؼٕٝ ؽْوح ٌُٚ

ىثٛة ٚوبْ ِؼجٛك اٌف١١ٕ١ٍَٞٓ أٚ اٌٗ ػموْٚ ِٚؼٕٝ اٍّٗ اٌٗ اٌنثبة ٚلل رؾٛي اٍوائ١ً اٌٝ 

ػجبكرٗ ٚأٍّٖٛ ثؼل مٌه ثؼً ىثٛي الا أْ ٙوثخ اٌنثبة ٘نٖ ف١ّب ٠جلٚا أٔٙب ِٛعٙخ اٌٝ الإٌٗ 

ٌّفزوٗ أْ رىْٛ اٌٗ اٌم١بِخ أٚ ثْىً عؼواْ ٚا  اٌّٖوٜ ف١جوٜ ٚ٘ٝ اٌٙٗ أٔضٝ هأٍٙب عؼواْ

ٚٙؼذ ث١ٚٙب ف١ٗ ٌزؼل فٍك   هثّب لأْ ؽْوح اٌغؼواْ رلفغ ثوع١ٍٙب اٌقٍف١ز١ٓ ووح هٚس ٚاٌزٝ

عل٠ل ٌٚٙنا اهرلٜ اٌىٕٙخ ٍِٚٛن اٌفواػٕخ عؼبه٠ٓ ٚوبٔذ رىزت ٚهاء اٌغؼواْ وٍّبد ٍؾو٠خ 

ِٕزْوا أزْبها  ِقٖٖخ ٌفؼً ّئ ِؼ١ٓ ٌٚجٌ اٌغؼبه٠ٓ اٌّٖٕٛػخ ِٓ اٌؾغبهح ٚاٌؾٍٝ وبْ

 ٚاٍؼب ػٕل اٌملِبء . 

 ********************** 

 

 



 

 

( أٔنه ٍِٛٝ فوػْٛ ثؤْ ٠ل اٌوة رىٛىْ ػٍٝ  7 – 1:  9( اٌٛثؤ فٟ اٌّٛاّٟ : ) فو  5) 

ِٛا١ّه اٌزٟ فٟ اٌؾمً ػٍٝ اٌق١ً ٚاٌؾ١ّو ٚاٌجمو ٚاٌغُٕ ٚثؤ صم١لا علا ، ١ّ٠ٚي اٌوة ث١ٓ ِٛاّٟ 

اٌّٖو١٠ٓ ، فلا رّٛد ِٓ وً ِب ٌجٕٟ اٍوائ١ً ّئ ٚػ١ٓ اٌوة ٚلزب لبئلا غلا اٍوائ١ً ِٚٛاّٟ 

٠فؼً اٌوة ٘نا الأِو فٟ الاهٗ ، ففؼً اٌوة ٘نا الأِو فٟ اٌغل فّبرذ ع١ّغ ِٛاّٟ اٌّٖو١٠ٓ 

ٚأِب ِٛاّٟ ثٕٟ اٍوائ١ً فٍُ ٠ّذ ِٕٙب ٚاؽل ، ٚاهًٌَ فوػْٛ ٚاما ِٛاّٟ اٍوائ١ً ٌُ ٠ّذ ِٕٙب 

ٌه اثٝ فوػْٛ اْ ٠ٍٞك اٌْؼت ٚوبْ ٕ٘بن ػلك ِٓ آٌٙٗ اٌّٖو١٠ٓ رّضٍٙب ٘نٖ ٚلا ٚاؽل ِٚغ م

وّب وبْ فَٕٛ ػٍٝ ّىً   ػٍٝ ّىً ػغً أث١ٌ الإٌٗ  ذ ٘نٖ اٌٚوثخ ٙل ا٢ٌٙخ اٌّٛاّٟ فىبٔ

٠ٚؼٕٟ أٍّٙب ِٕيي ؽٛهً أٚ ِمو ٚالإٌٗ ٘برٛه ٚغ١و٘ب  وجِ ٚوبٔذ ٘برٛه ػٍٝ ّىً ثموح

ٌّٖو٠بد ثً ٘ٝ أَ ا٢ٌٙخ ٟٚ٘ ػ١ٓ هع اٌزٟ كِود أػلائٗ ٚ٘ٝ ؽٛهً ٚرؼل ِٓ أّٙو ا٢ٌٙبد ا

ثبلإٙبفخ اٌٝ أٔٙب ػجلد وبلإٌٙخ ٌٍّٛرٝ فٟ ١ٝجخ ػٍٝ ٚعٗ فبٓ. غبٌجب ِب   اٌٗ اٌَّبء ٚاٌوػت

ٚلل رؾٛه  ٕٕؼٙب اٌملِبء ػٍٝ ١٘ئخ اِوأح رؾًّ ربط ػجبهح ػٓ لو١ٔٓ ث١ّٕٙب لوٓ اٌٌّْ

وّب ػجلٚ٘ب ٕٚٛهٚ٘ب وجموح  ١خ الأفوٜ اٌٝ اٌمّو ٚاٌٌّْ اٌمو١ٔٓ ف١ّب ثؼل فٝ اٌل٠بٔبد اٌٛصٕ

 ٚأؽ١بٔبً ٔوا٘ب وٍجئح أٚ صؼجبْ أٚ ّغوح. . 



 ********************** 

 

Isis 

هِبك الأرْٛ  –ثٕبء ػٍٝ اِو اٌوة  –( . أفن ٍِٛٝ ٚ٘وْٚ  12 – 8:  9( اٌلِبًِ ) فو  6) 

فٖبه كِبًِ ثضٛه ٝبٌؼخ فٟ إٌبً ٚفٟ اٌجٙبئُ ٌُٚ   ٚٚلفب اِبَ فوػْٛ ٚمهاٖ ٍِٛٝ ٔؾٛ اٌَّبء

٠َزٞغ اٌؼوافْٛ اْ ٠مفٛا اِبَ ٍِٛٝ ِٓ أعً اٌلِبًِ لأْ اٌلِبًِ وبٔذ فٟ اٌؼواف١ٓ ٚفٟ وً 

ٚ٘ٝ ٙوثخ ِٛعٙخ ٌلإٌٗ أ٠ي٠ٌ اٌٙخ اٌَؾو ٚاٌْفبء ٌٚىٓ فوػْٛ ظً ػٍٝ ػٕبكٖ   ٌّٖو١٠ٓا

ِٚؼ١ٞخ اٌؾ١خ ٌُٚ لا فمل هكد اٌؾ١بح فٝ أٚىٚه٠ٌ اٌٗ اٌّٛرٝ اٌنٜ لزٍٗ أفٖٛ اٌؾبٍل ٍذ اٌٗ 

  اٌْو فؤ٠ٓ ٘ٝ لٛره ٠ب أ٠ي٠ٌ .

 ********************** 

 



 

Nut 

( ٚلجً ٚلٛع ٘نٖ اٌٚوثخ موو  33ٚ  32:  105،  48:  78ِي  ، 35 – 13:  9( اٌجوك ) فو  7) 

 9اٌوة ٌفوػْٛ اٌٙلف ِٓ ٘نٖ اٌٚوثبد ٌىٟ أه٠ه لٛرٝ ٌٚىٟ ٠قجو ثبٍّٝ فٟ وً الاهٗ ) فو 

فب٢ْ اهًٍ اؽُ ِٛا١ّه ٚوً ِبٌه فٟ اٌؾمً ، ع١ّغ إٌبً ٚاٌجٙبئُ اٌن٠ٓ   ٚؽنهٖ لبئلا  ( 19: 

٠ٕيي ػ١ٍُٙ اٌجوك ف١ّٛرْٛ فبٌن٠ٓ فبف ِٓ وٍّخ اٌوة   اٌج١ٛد ٠ٛعلْٚ فٟ اٌؾمً ٚلا ٠غّؼْٛ اٌٝ

ِٓ ػج١ل فوػْٛ ٘وة ثؼج١لٖ ِٚٛا١ّٗ اٌٝ اٌج١ٛد ٌّٚب ِل ٍِٛٝ ػٖبٖ ٔؾٛ اٌَّبء وّب أِوٖ 

اٌوة اػٞٝ اٌوة هػٛكا ٚثوكا ٚعود ٔبه ػٍٝ الأهٗ فىبْ ثوك ٚٔبه ِزٛإٍخ فٟ ٍٜٚ اٌجوك 

ِٖو ِٕن ٕبهد أِخ فٚوة اٌجوك فٟ وً اهٗ ِٖو ّئ ػظ١ُ علاً ٌُ ٠ىٓ ِضٍٗ فٟ وً أهٗ 

ع١ّغ ِب فٟ اٌؾمً ِٓ إٌبً ٚاٌجٙبئُ .. ٚع١ّغ ػْت اٌؾمً ٚوَو ع١ّغ ّغو اٌؾمً الا اهٗ 

عبٍبْ ؽ١ش وبْ ثٕٛ اٍوائ١ً فٍُ ٠ىٓ ف١ٙب ثوك فؤهًٍ فوػْٛ ٚكػب ٍِٛٝ ٚ٘وْٚ ٚاػزوف ثؤٔٗ 

رٍُ اٌؼبٕفخ اٌو١٘جخ فمبي ٍِٛٝ ػٕل  أفٞؤ ٘نٖ اٌّوح ٍٚٝت ِّٕٙب أْ ١ٍٖ٠ب اٌٝ اٌوة ١ٌٛلف

ٚلا ٠ىْٛ اٌجوك أ٠ٚب ٌىٟ رؼوف أْ ٌٍوة  فوٚعٟ ِٓ اٌّل٠ٕخ أثَٜ ٠لٞ اٌٝ اٌوة فزٕمٞغ اٌوػٛك

الأهٗ ٚلل ؽلصذ ٘نٖ اٌٚوثخ فٟ اٚائً اٌؼبَ اٌيهاػٟ ، لأْ اٌْؼ١و وبْ َِجلا ٚاٌىزبْ ِجي٠ب ٚاِب 

( وبٔذ ٘نٖ اٌٚوثخ ِٛعٙٗ  32ٚ  31:  9فو  اٌؾٕٞخ ٚاٌمٞبٟٔ فٍُ رٚوة لأٔٙب وبٔذ ِزؤفوح )

ػٍٝ ١٘ئخ  اٌجؼٛٗ( 3ٚروا٘ب فٝ اٌٖٛهح اٌزٝ أِبُِٕ ٙوثخ )   ٔٛد ٚاٌَّبء لإلإ٘ٗ اٌغٛ 



ا١ٌل٠ٓ ٚاٌوع١ٍٓ  ٚٚعٙٙب ٠ٛاعٗ الأهٗ ٠ٖٚٛه ِمًٛعَل٘ب ٚ عَّٙب ِغٞٝ ثبٌٕغَٛ  أِوأح 

إٌمبٛ الأهثغ الأٍب١ٍخ  ّ٘بٓ ٚاٌمل١ِٓ ا١ٌل٠ٚ٠ؼزمل أْ ؼ١ٍٙب اٌَّبء رؾٍّاٌلػبئُ اٌزٟ  ػٍٝ أّٔٙب

 فٟ الأفك 

************** 

 

Seth 

( . وض١واً ِب ٠ٙلك اٌغواك  35ٚ  34:  105،  46:  78، ِي  20 – 1:  10( اٌغواك ) فو  8) 

اٌيهاػبد ٚاٌّؾب١ًٕ فٟ وض١و ِٓ ثلاك اٌْوق الأٍٜٚ ٌٚىٓ ٘نٖ اٌٙغّخ ِٓ اٌغواك وبٔذ ١ّئب 

٠ىٓ فمجٍٗ عواك ٘ىنا ِضٍٗ ٚلا ٠ىْٛ ثؼلٖ ٘ىنا ٚغٞٝ ٚعٗ وً الأهٗ ؽزٝ اظٍّذ ٌُ   صم١لا علاً

الأهٗ ، ٚأوً ع١ّغ ػْت الاهٗ ٚع١ّغ صّو اٌْغو اٌنٞ رووٗ اٌجوك ، ؽزٝ ٌُ ٠جك ّئ أفٚو 

( ٚوبٔذ الإلا٘ٗ ا٠ي٠ٌ  15ٚ  14:  10فٟ اٌْغو ٚلا فٟ ػْت اٌؾمً فٟ وً أهٗ ِٖو ) فو 

ٌغواك فىبٔذ ٘نٖ ٝؼٕخ ِٛعٙقٗ ا١ٌٙب فؤٍوع فوػْٛ اٌٝ اٍزلػبء ٍِٛٝ رؼزجو ؽب١ِخ اٌجلاك ِٓ ا

ٚ٘بهْٚ ٚاػزوف ثبٔٗ افٞؤ اٌٝ اٌوة ٍٚٝت ِّٕٙب اٌٖفؼ ػٓ ف١ٞئزٗ ٚأْ ١ٍٖ٠ب اٌٝ اٌوة ١ٌوفغ 

٘نا اٌّٛد ٚاٍزقلَ اٌوة ه٠ؾبً ّول١خ ٌزؤرٟ ثبٌغواك ٚه٠ؾبً غوث١خ ّل٠لح علا ٌزؾًّ اٌغواك 

اٌٗ    ٚ٘نٖ اٌٚوثخ وبٔذ ٙل الإٌٗ ٍذ ٌٚىٓ فوػْٛ ػبك اٌٝ ػٕبكٖ ٚرٞوؽٗ اٌٝ اٌجؾو الأؽّو

اٌْو اٌنٜ لزً أفٖٛ أٚىٚه٠ٌ ىٚط ا٠ي٠ٌ فمبَ الإٌٗ هع ثٕفٝ ٍذ ٌٍٖؾواء اٌزٝ ِٕٙب ٠ؤرٝ 

اٌغواك ٚوبْ اٌملِبء ٠ؼجلٖٚ ؽزٝ لا ٠وًٍ اٌغواك ػٍٝ أهٗ ِٖو ٚريٚط ٍذ ِٓ ٔفز١ٌ ٚلزً 



ٕٛهٖ اٌملِبء فٝ أّىبي ػل٠لٖ ِضً أَبْ ٌٗ ّؼو أؽّو  ػٍٝ ٠ل ؽٛهً اثٓ أف١ٗ أٚىٚه٠ٌ ٚلل

   ٚػ١ٕبٖ ؽّواء أٚ فٕي٠و أٚ وٍت أٚ رَّبػ

 ********************** 

 

Ra / Re 

( ػٕلِب ِل ٍِٛٝ ٠لٖ ٔؾٛ اٌَّبء ،  28:  105، ِي  29 – 21:  10( اٌظلاَ اٌلاٌِ ) فو  9) 

ِٖو صلاصخ ا٠بَ ، ٌُ ٠جٖو اؽل افبٖ ، ٚلا لبَ ثٕبء ػٍٝ اِو اٌوة ٌٗ ٕبه ىلاَ كاٌِ فٟ وً اهٗ 

 23ٚ  22:  10اؽل ِٓ ِىبٔٗ صلاصخح ا٠بَ ، ٌٚىٓ ع١ّغ ثٕٟ اٍوائ١ً وبْ ٌُٙ ٔٛه فٟ َِبوُٕٙ )فو 

 10ام٘جٛا اػجلٚا اٌوة ، غ١و اْ غّٕىُ ٚثمووُ رجمٝ ) فو  ( ؽزٝ اٙٞو فوػْٛ أْ ٠مٛي ٌٍّٛٝ

م٘ت ػٕٝ اؽزوى لا رو ٚعٟٙ أ٠ٚب ، أه ٠َٛ روٜ ( فوف٘ ٍِٛٝ مٌه فمبي ٌٗ فوػْٛ : ا 24: 

( ٚوبٔذ  29ٚ  28:  10ٚعٟٙ رّٛد فمبي ٍِٛٝ ٔؼّب لٍذ ، أٔب لا أػٛك أهٜ ٚعٙه أ٠ٚب ) فو 

اٌزٝ ػوفٙب اٌجْو  ٚوبٔذ ع١ّغ اٌؼجبكاد اٌٛص١ٕخ ٚأرَٛ ٚغ١وُ٘  ٘نٖ اٌٚوثخ ٙل اٌٗ اٌٌّْ هع

٠َّٝ أوجو أٚ هئ١ٌ أٚ ػظ١ُ أٚ ٘بِخ أٚ فٝ ع١ّغ اٌؼٖٛه ٌٙب آٌٙٗ ٕغوٜ ٚاٌٗ أوجو ٚلل 

ِٚووي ػجبكح هع ِل٠ٕخ )١ٍ٘ج١ٌٌٛ( ِل٠ٕخ اٌٌّْ ٚػجبكح اٌٌّْ ٚػوف  ا١ٌّّٙٓ ػٍٝ ا٢ٌٙٗ



اٌٗ ا٢ٌٙٗ ٚأوجو٘ب ٚ٘نا ٠ؼٕٝ أْ اٌٗ اٌؼجوا١١ٔٓ   ٠ٚؼزجو هع  هع فٝ ثؼ٘ اٌؼٖٛه ثبٍُ )أرَٛ(

اٌّٖو٠خ فٝ ثلا٠خ اٌٚوثبد اٌؼْوح صُ   ٠ٜٖٙٛ ٙوة أٚلا أؽفبك ٚأٚلاك ٘نا الإٌٗ ٚا٢ٌٙٗ اٌٖغو

( ثبٌظلاَ ػٍٝ أهٗ ِٖو ٚالإٌٗ هع ٘ٛ اٌنٜ ٠ؾًّ ػٍٝ هأٍٗ 9فٝ اٌٚوثخ هلُ )  ٙوة أوجوُ٘

ٚأهاك ٍِٛن ِٖو اٌملِبء اٌؾىُ ثبٌل٠ٓ فبكػٛا أُٔٙ أثٕبء الإٌٗ  وقبٌك ٌٍؼبٌُ ٖ اٌملِبءٚػجلاٌٌّْ 

فؼً الإٌٗ هع ٚاٌفوػٛد أثٓ الإٌٗ هع ٌُٚ ٠جك الا فّبما   هع ِٚٓ صُ ظٙو اٌٍمت اٌٍّىٟ )اثٓ هع(

ِلػٝ الأ١ٌ٘ٛخ فوػْٛ ِٖو ١ٌٚوثٗ اٌنٜ ٠ٍٞك ػٍٝ ٔفَٗ اثٓ هع ِٚٓ اٌّلاؽظ أْ ِؼظُ فٍفبء 

ا١ٌٍَّّٓ لل أٍٝمٛا ػٍٝ أٔفَُٙ أٍّبء رٕزّٝ اٌٝ الله فمبٌٛا اٌؾبوُ ثؤِو الله أٚ اٌق١ٍفخ اٌؼبكي أٚ 

    ا٢ِو ثؤؽىبَ الله .. ٚ٘ىنا

 ********************** 

( أنه  36:  105،  51لا : 78، ّٔي  32 – 29:  12،  10 – 1:  11( ِٛد الأثىبه ) فو  10) 

ٍِٛٝ فوػْٛ ثبْ اٌوة ١ٍقوط ٔؾٛ ٖٔف ا١ًٌٍ فٟ ٍٜٚ ِٖو ف١ّٛد وً ثىو فٟ اهٗ ِٖو ، 

ث١ّٙٗ ٠ٚىْٛ  ِٓ ثىو فوػْٛ اٌغبٌٌ ػٍٝ وو١ٍٗ ، اٌٝ ثىو اٌغبه٠خ اٌزٟ فٍف اٌوؽٝ ٚوً ثىو

ٕواؿ ػظ١ُ فٟ وً أهٗ ِٖو ٌُ ٠ىٓ ِضٍٗ ٚلا ٠ىْٛ ِضٍٗ أ٠ٚب ، ٌٚىٓ ع١ّغ ثٕٟ اٍوائ١ً لا 

( ٚأِو اٌوة ثٕٟ  7 – 4:  ٠11َٓ وٍت ٌَبٔٗ ا١ٌُٙ لا اٌٟ ِٓ إٌبً ٚلا اٌٝ اٌجٙبئُ ) فو 

١ٌىْٛ ٌىُ  اٍوائ١ً ثؼًّ اٌفٖؼ ٚهُ كَ اٌقوٚف اٌفٖؼ ػٍٝ اٌمبئّز١ٓ ٚاٌؼزجٗ اٌؼ١ٍب فٟ وً ث١ذ

اٌلَ ػلاِخ ػٍٝ اٌج١ٛد اٌزٟ أٔزُ ف١ٙب فؤهٜ اٌلَ ٚأػجو ػٕىُ فلا ٠ىْٛ ػ١ٍىُ ٙو٠جخ ٌٍٙلان ؽ١ٓ 

( فؤٟٔ اعزبى فٟ اهٗ ِٖو ٘نٖ ا١ٌٍٍخ ٚاٙوة وً ثىو فٟ  13:  12اٙوة اهٗ ِٖو ) فو 

ن ٔفن ( ٚػٕلئ 12:  1أهٗ ِٖو ِٓ إٌبً ٚاٌجٙبئُ ٚإٕغ أؽىبِب ثىً اٌلا٘ٗ أب اٌوة ) فو 

اٌوة ٘نا الاِو ٚوبْ ٕواؿ ػظ١ُ فٟ ِٖو لأٔٗ ٌُ ٠ىٓ ث١ذ ١ٌٌ ف١ٗ ١ِذ ، فلػب فوػْٛ ٍِٛٝ 

ٚ٘وْٚ ١ٌلا ٚلبي لِٛٛا افوعٛا ِٓ ث١ٓ ّؼجٟ أزّب ٚثٕٛ اٍوائ١ً ع١ّؼب ٚام٘جٛا اػجلٚا اٌوة وّب 

١غ ألا٘خ ٚثؼل أْ أٔزٙٝ ٠ٖٙٛ الإٌٗ اٌؾم١مٝ فٝ أْ ٠ٛٙؼ أْ عّ (  33 – 29:  12رىٍّزُ ) فو 

فملوبٔذ لٍٛثُٙ   اٌّٖو١٠ٓ اٌٛص١ٕخ ٘ٝ ١ٌَذ آٌٙٗ ٌُٚ ٠َّغ فوػْٛ ١ِْٚو٠ٗ ٌىٍّبد ٍِٛٝ

لب١ٍخ فٍُ ٠جمٝ الا اٌٚوثخ الأف١وح اٌّٛعٙخ ٙل أثٓ الإٌٗ هع أٜ فوػْٛ اٌنٜ ٘ٛ أثٓ الأٌٗ هع 

أثٕٗ ِٓ  ٔفَٗ فٚوة أثٕٗ اٌجىو ٚوً ثىو فٝ أهٗ ِٖو اٌنٜ ٌُ ٠َزٞغ اثٓ الإٌٗ اٌىبمة أْ ٠ٕغٝ

اٌّٛد أٚ ٠لػٝ ٢ٌٙزٗ ف١ؾ١ب فؤ٠ٓ أٔذ ٠ب فوػْٛ ِٖو ٚأ٠ٓ ٘ٝ آٌٙزه ٌمل فوثذ ِٖو ثبرجبػه 

.٢ٌٙخ وبمثخ   



  

 ٚاٌّغل لله كائّب


